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BALMASEDA

IZENA: Udal Ateneoa.
HELBIDEA : Paseo de la Magdalena 3. zk. POSTA KODEA : 48800
TELEFONOA : 946102096/946800000 FAXA: 946102053 E-MAIL: aito@balmaseda.net.
JENDEARENTZAT IREKITA DAGOEN ORDUTEGIA : Astelehenetik igandera, 19:00etatik 20:30etara; aste-

rarteetan itxita dago.
URTEKO HILEAK : Uztailean eta abuztuan itxita dago.
ARETOAREN KOKAPENA ERAIKINEAN : Beheko solairua.
ARETORA NOLA HELDU : Bi ate itzel zeharkatuz sartzen da; ateok bi ataurrera heltzen dira eta horietan

beste bi ate daude, zuzenean erakusketakk egiteko aretoa eratzen duten aldean sartzen dire-
nak alegia.

ZORUA: Granitoa, teila kolorekoa eta beltza.
HORMAK: Horiz pintatuak.
SABAIAK : Zuriz pintatuak.
ARGIZTAPENA ETA ELEKTRIZITATEA : Forma tubularra duten luminariak, lanpara fluoreszenteak sartzeko;

lanpara halogenoen eta erreflektoreen proiektore txiki orientagarriak.
BILTEGIAK : BI biltegi, handiak.
OSAGARRI FUNTZIONALAK : Peanak eta panelak.
HORMEN GAINEKO MUNTAKETA : Bariladun erreiak.
ESPAZIOAREN MALGUTASUNA : Aretoa oso erraz bana daiteke, ate baten bidez lotzen diren bi espazio

dituelako.
ZAINTZA ETA SEGURTASUNA : Zaintzaile bat, suteen aurkako sistema eta lapurreten aurkako alarma.

BALMASEDA

NOMBRE : Ateneo municipal. 
DIRECCIÓN : Paseo de la Magdalena n.º 3. DISTRITO POSTAL : 48800 
TELÉFONO : 946102096/946800000 FAX: 946102053 E-MAIL: aito@balmaseda.net.
HORARIO DE APERTURA AL PÚBLICO : De lunes a domingo de 19:00 a 20:30, cierra el martes.
MESES DEL AÑO : Cierra Julio y Agosto.
UBICACIÓN DE LA SALA EN EL EDIFICIO : Planta baja.
ACCESOS A LA SALA : Se accede a través de dos puertas de grandes dimensiones que van a dar a sen-

dos vestíbulos de los que salen otras dos puertas que comunican directamente con las zonas
que componen la sala de exposiciones.

SUELO: Granito teja y negro.
PAREDES : Pintadas en amarillo.
TECHOS : Pintados en blanco.
ILUMINACIÓN Y ELECTRICIDAD : Luminarias de forma tubular para lámpara fluorescente, con pequeños

proyectores orientables de lámparas halógenas y lámparas reflectoras.
ALMACENES : Dos almacenes grandes.
COMPLEMENTOS FUNCIONALES : Peanas y paneles.
MONTAJE SOBRE PAREDES : Carriles con varillas.
FLEXIBILIDAD DEL ESPACIO : La sala es fácilmente divisible ya que se encuentra  separado en dos espa-

cios comunicados por una puerta.
VIGILANCIA Y SEGURIDAD : Un vigilante, sistema contra incendios y alarma antirrobo.

*   *   *   *





OHIZKO ERAKUSKETAK : Pintura, argazkiak, eskultura eta artisautza.
ERAKUSKETAK EGITEKO BESTE AUKERA BATZUK : Hitzaldiak eta proiekzioak egiteko.
ERAIKINAREN BESTE INSTALAZIO BATZUK : Zinema-antzerkia aretoa. 
KATALOGOEN ARGITALPENA : Ez.
HEDATZEKO ERAK : Kartelak, txartelak, prentsa eta udalaren informazio kulturalean dago sartuta.
MUNTAKETAK EGITEKO LAGUNTZA TEKNIKOA : Eskatzen bada bai.
IRUZKINA : Aretoak komunikatuta dauden bi esparru ditu, bi esparru horiek erabat lokabeak izan dai-

tezke bien arteko baoa ixten bada.

EXPOSICIONES HABITUALES : Pintura, fotografía, escultura y artesanía.
OTROS USOS EXPOSITIVOS MÚLTIPLES : Para charlas y proyecciones.
OTRAS INSTALACIONES DEL EDIFICIO : Salón de cine-teatro. 
PUBLICACIÓN DE CATÁLOGOS : No.
TIPO DE DIFUSIÓN : Carteles, tarjetas, prensa y se incluye en la información cultural del municipio.
AYUDA TÉCNICA PARA MONTAJES : Si se solicita.
COMENTARIO : La sala esta dividida en dos espacios que se intercomunican, espacios que pueden lle-

gar a ser totalmente autónomos si se cierra el vano que los une.


